
S obzirom na öinjenicu da tkz. otvorena pisma igraju sve veiu ulo:-
u politiönom Zivotu, redakcija Novoga Glasa do§la je clo zakljuöka :i
se u ovom broju bliZe bavi s takovimi pojavi- izrai,aja politiönoga
minjanja. Jasno nam je d.a se pri koncipiranju takovih pisam mora
polagati vaZnost ne samo na neke oblike formalnosti nego u prvom
redu se triba gledati na to da se izostavu pogri§ke bito gramatike.
bilo stila, a najvi§e pravopisa.
Poznat je sluöaj na§ega "integriranoga Hrvata" gosp. Robaka, ki je
nedavno uputio takovo jedno "otvoreno" pismo predsjedniku SFR Jugc-
slavije, mar§alu Titu, da bi na ti- naöin iznosio svoje komentare c

politiki Jugoslavije na kompetentnom mjestu.
Dona§amo kopiju toga pisma ukljuöivo sve one pogriSken ke smo na§l:
prilikom pregledivanja togra pisma, da bi tako laglje upozorili na3:
§titelje na pogibelj moguie javne blamaZen ku takov postupak nosi
sa sobom za sve one ki nisu dosta zrijeli sastavi-ti takovo pismo.
Uz kopiju toga pisma dona§amo i korekturu pogritkov kih ima u tom
pisrnu puno ("na vragd" r red.).

Itrochrrerehrter Her-r Präsident !

Ifi-t der Zurücl<benrfi:rrg des Östernei-
chisdren Botsctrafters in Belgrad nach

Niti rang u diplcrnatskcm kon ne
to da se pi-Be u ovcxn sIuöaju "östen{
chisch" velikim slor,rcrn, a da ne
o tcrn da j',rr dugo vrime u krugru ger:-.c-
nistov postoju teZnje da se ukine p--.:-
nje velikih sfovov.

Wien zur Berichterstattr:ng hat die
Träbr.rrg der gutnachbarlictren Bezietn:n-
gen zwisclren Österreich r:nd Jugoslawien
eirten C,rad erfeicht, daf ich a1s rang-
hibhster gei,'iäh1ter Vertreter der kroa-
tisch sprecherden Berölkerung des

I

Konstrukcija sigurno nij najbolje nic';-
rje§enje, da Ii- sadrZaj odgovara ist-
togia se uopt'e neierrc pitati 

"

Svakako bi i;:lo bolie nadovezaiuii r';
prethodnu reöenicu laie se pi§e "ei-'.=*-
Grad erreicht" nastaviti sa relatir,ne:
reöeniccrn. Dakle od prilike ovako:

hahu pisäti EtuErEnE plsmu



ns 

-1"..Grad erreicht, der mich als rang-
hcichsten ger,vähIten Vertreter (?)
zwingt...."
Upitnjk u zagradi znaöt da nam nikako
nij jasno odakle to neopravdano pri-
svojenje tako laskave (schmeichelhaft)
titule.

Ako bi pisac stavio zayez iznedjut'mich" i "hochverehrter" i iznedjut'Präsident'r i I'mitrr, sve bi bilo u
redu.

Kriva upotreba riöi "etlrrisch" pokazuje
rra to da autor pisna n-inr,a ni rrajmanje
pojma o upotriJrljavanju stranjh riöi"
Ta riö jma koren u starcgrökoj riöi
"ethnos" öa znaöi narod, a zato kad je
u ovorn sluöaju upotribljena kao pridjev
na njenaökcrn, moglo bi se reöi "natio-
nale", pri öemu nam je jasno da to
isto nij izvorno njemaöka riö, aIi to
sarno lrckazuje na to koliko postoji
vei nrcguinosLt izraziti se na njenaö-
kcrn nego na hrvatskcxn, gdje bi se to
moglo prevoditi kao "narodno".

:-rgenlandes glaube, mich hochverehrter
-:rr Präsident mi-t einsn feierlichen
:.:peII an Sie wenden zu müssen.

-:- der jugoslawischen Regiemngserklä-
-:rg anläßlich des zwanzigsten Jahres-
-:Ees der Unterzeichnung des Österr.
-:-=atsvertrages hel-at es r:nter anderern:
lsterreichs Politik der Verzögerung

-..:'.,,,ie die gewaltsame äthrnische

:=si:n-ilierung von Angehörigen der ju-
- - slawischen Minoritäten stellen den
=:such einer einseitigen Revision des

: --:atsvertrages dar. "
-:se Behauptung steht im krassen
-:d.erspruch

zu der tatsächlichen Si-
: ..:ion was d-i-e kroatisch sprechende
.e-.ölkerung des Burgenlandes betrifft.

-- 3r-rrgenland giJct es keine jugoslawi-
,::.e }[irroriüit auch kein gestörtes Ver-
.=-:nis zwischen den I[Lnderheits* und

: -::: deft I@Lrrheitsvolk.

Oöito je da se ovde radi o nesporazumu,
vjerojatrro je autor pisna mislio na
"Widerspruch". To bi i puno bolje odgo-
varalo snislu jer je riö "Widerspruch,,
sastavljena od preposicije "vr'ider,,
(protiv) i od glagola "sprechen" (grovo-
riti) tako da bi sloZenica "Wi_derspruch,
znaöila "protivljenje, protiwrjeöje,
naslaganje".

Pirno kraie j- na svaki naöin lip§e bi
bilo: "situation der kroatisch spre-
chenden BevöIkerung".

Ne samo da preposicija "z\nrischen" u
ovcrn sluöaju potribuje treöi padeZ,
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Fär die grcße Mehrheit der kroatischen
SprachgruPPe il Burgenland

gibt es keine
r.rnerfüIlten Forderungen oder Benach-
teiligungen, aber auch keile zwangsweise
ass:mitation. Die freie Entwicklung der
[i-nderheit ist in jeder Hinsicht gesi-
chert und befriedigend. Wir fühlen uns
frei rrnd zufrieden wie kar.rn eine andere
Minderheit auf dieser Welt.
Wir wollen keine Sonderrechte oder Son-
derbehandlung. lvas von eirter kleinen
Gruppe als zwangweise Assjrn-ilat-ion und
Untärdrüc}«mg bezeichnet wird ist eine
natirrliche, r:nausweichliche Entwicklung,
ein sozialer frnanzipa.tionskampf tfer
innerhalb einigier Jahrzelrrrte die Kultur-
entwicklung der kroatisch sprechenden
BevöIkerung auf dj-e Stufe der deutsch-
spr"ecLrenden hob.
aber ist es nicht ein legitjmes Recht
jeder Mirrderheit über jJ:r Schicksal
selbst zu entscheiden?
Auch Gesetze und gesetzli-che Maßnahmen

bilden keine Sichen-rng gegen freiwillige
Integrien-rng. Was das Burgenland betrifft,
muß betont r,rerden, daß die fornelle
NichterfüIh:ng des Österreichj-schen
Staatsvertragsartikels 7 keinesfaf ls
als Böswilligkeit österreichischerseits
beruht.

Was kanrr Ösierreich dafür, werrrr di-e
l4ilderheit auf das ihr zustehende Recht
verzichtet. Jeder Zvrxry von fnnen und
noch metrr von Außen bewirkt m:r das
Geqtenteil dessen, v/as man damit errei-
chen wiIl. Es ist auch eine alt'e Er-
falrrung, daß je gröner das Entgegien-
kcnnen gegen eine ltllnderheit, lrn so
schwächer ilrr innerer Wiederstand ist'

Obiöno se veli "im Br:rgenland" pak -
u ovcm sluöaju ne bi inorali
od uobiöajne prakse.

ng

dal<Ie ispravno "dem Minderhei

koga pravopisa.

negto i veznik"auch" nikako nij na

mjestu jer sano oteZava razr'rnivan

Ov pa.saä dovoljno pokazuje na poteS
ke pisatelju naöinja korektno stavl

sanio preporuöili da se intenziwo ba
tjm zäista sloZenim pravilcm njanraö-

n)e zarezov. Dalje se r.'ei neiernc
sa sliönjmi pogri§kam-i. l4i bi auton

lstiria je da se u njanaökcrn jeziJ<u
spoju riöi, no ova konstrukcija nas
ipak spcrninja na on öuveni "Donaud,
scfrif f afrrtsge se I lschaf tskapitlinska

nai:ne da postoji sanro "Widerstand" (ot'
por). Sanro u aijateftrr upot5llfj?va ?e

tirrschlüsselfoch" " Ada: "des Artikel
des Österr. Staatsvertrages..." i
"auf Böswilligkeit seitens

"...von innen und ...gußdn..-"

öa se tiöe riöi "Wi-ederstand" valja
isto öa sro rekli za riö "Wiederspruch'

gfagof "wiederstehen" k'ao sloZenica j-

io narvei u. frazL "do steht ma wieder

I



-rade Sie Herr Präsident wissen besser
'- e andere,

daß auf Dauer keine }4acht der
".--- Cen Willen tmd den Wunsch des Volkes
:=:iren kann, in der eigenen Heimat frei
--c ',mabhäng).g zo sein und i.iber sein
' :-:ksal seljost bestirnnen zu können.

, .:rochverehrter Herr Präsident: Die
=-<e Erfü11ung des Österreichischen
-.'=--svertrages Art.5 bedeutet für die
-,-- :e rheitenangehörigen

in Burgenland,
-= ,rirtschaftliche, soziale urrd kul-

'-:=-l-e fsolation-
: ',".rllen und kön:een aber nicht davon

": ein Dedqnal zu seirt, sondern
.,- :l:len Chancengleichheit. Wir sprechert
----. 4oo Jahre alten slawisckren Dialekt
: :'i//enig Ausdmcksröglichlceiten fi:r
- ,.:utige Zeit. Aber wir füh1en öster-
-::.'sch r:rrd sind loyale österreichische":--lürger. Im Interesse des Friedens

=: i{e}t für den auch Sie Herr Prä-
--.: Zeit Ihrres I-ebens gekimpft haben,
: -Fi wir alles tun zu müssen, dM

" j::= iigenart nicht ein Streitobjekt
, .:"---^-3n den beiden Nachbarländern wird,

r*= gutnactrJcarliche Beziehung zwischen
:,:::ich und Jugoslawien nicht belastet
- -. scndern wir glauben, dü wir als
::------ler eines lroch bessersr Verhält-
-=. ':-rd einer besseren Zusannenarbei-t

,,--'-- ,<önnen.

n§ -.1
s' Hirn". Ov primjerak ali nikako ne
stoji u vezi sa stanjmr u kojan se
autor nalazio pri sastavljanju pisnra.

Njenaöki jezik pozna dvi riöi za pri-
spodobu nairre "41s" i "wie", "als" u
sluöaji kad se Zelji pokazati da stu-
panj stvari- ke se pris@abjaju nij
isti a "\n/ie" kad imaju stvari ke su
se prislrcdobile isti stupanj.
ad "als": Viele Kroaten sprechen bzw"

schrei-}:en besser deutsch
als so manche Deutsche.

ad "wie": "rntegrierte" Kroaten
sprechen deutsch qenauso
schlecht wie kroatisch.

. ",.Boq im daj pokoj! (Ova napcxnena je
je san-ro nnli Stos na rubu na§e pravo-
pisne ekskr:rzije" )

..öa si je mislio predsjednik Tito
prik ovogia pisäa ? se je sni-iac ?".

:lh ZeIjili zavr§iti na§a izlaganja, iako jo§ daleko nisu Co

-sErpljene sve slabe strane gosL. Robaka s obzirom na pozna-



vanje njemaöke gramatike i pravopisa.

Ako je j- s jedne strane sramotno da zastupniki u austrijskom parla-
mentu slabo vladaju njemaökim jezikom - to pokazuje ne samo ov s1u
öaj nego i bezbroj reportaü,ov Lz parlamenta - r s druge strane je o-
hrabrajuie za sve one, ki jednostavno nisu bili u stanju svladati
elemente njemaöke gramatike, viditi da je to ne mora spriöiti da se

probiju i do visokih mjestov u politiki.

AVETfC §tefan al_ias DANDY

rod. 6.I1.1949. u FiIeZu, maturirao nagimnaziji u Matrstofu, 
"äi=f." u Kaiser_st-ei_nbruchu (das Grab'*.iiu, Jugend) iu zel)eznu. sada_ studij povilesti i fi_

_1?="f, l:." Zagrebu 
" "rni,Lliom namieromposvetiti se novinarstvu. ü slobodnomvrimenu najvei._se bavi- nogometom (ama_ter-coach Fileäa) i1i 

"i"ü"":"* pop_äf._zbe. ostato vrime po=""e":ä"üif"i:I r*u
knjiga ke ga barem do nekä mjere zanima_lu.
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dragi prijatelj !

,'-gurno ie5 se öudit, da Ti po vakr: dugom öasu pisem - ja mislim da
.:.c se zadnji put pred 5 ljeti pri maturi vidiri - ali Ti si moje
:=3nje ufanje, ar si vei pomoi ne morem. u mojoj zalosti i nevotji
..: jo§ i u Rim putovao i onde kod svetoga pape obrambu iskao i
---'u siroma§ku du§u Bogu preporuöio. A1i sve zaman. Moje tuge su
.-,'e veie! Kratko reöeno: uäenio sam se! u ljetu Xene! Za Zenu, ka
--sri da nij emancipirana! Ki bi si bio misrio, da ie mi t_a kratka
,--: ridarr pred oltarom cio Zitak pokvarit!

". rude§ veljek znao, zaö upravo Tebi pi§em: Ta sriia, ka je mene u
'=*':iiu spravila, je ona mara örna trubava, kratke rude vl_ase ima
:r -: sedmoga razreda, ku si ri jedan öas va osmom na oki imao, tako
r": ;u malo bolje pozna5. Mene isto dobro pozna§, tako Te za volju
r:rlu prosim da mi pomoreS.

-:: ]<ratko iu Ti razloäit pojedine §tacije na mojem kriänom putu:

"i pir je bio subotu 11.I.1975., ada öisto na poöetku ovoga prokle*
:;r ljeta zene! veljek jutro po piru sam joj morao ruöenje naöinjit

: -;:.ö pred pirom bio obeiao i kad je tretiö ljeto zene. To ide
.--n u redu. Ati ja nisam s tim raöunao, da ie mi cijeri tabtet
: -:enjem na glavu prasnut, kad sam joj na mjesto bijele kave örnu
' -:-jio, jer nam je upravo na piru (kako ca riel ) rnliko sfalilo. Za

,:--'ru me svaki dan jutro za uru pri-je zis sletje van hiti da joj
-:=ijm ruöenje: s örnom kavom, ar msili da örna kava nosi njmbus

-."-.:_pacije.

-. bio a1i samo poöetak. Neznas kako mi je tesko! uza me imam
,-- :adnju fla§u whisky-a, ku sam mogao pred njom spasit i u

- -r1 zakopat da ju ne najde. Krjuö domaiega bara ima ona. Kad
:*r goste smim nek fla§e oppirat, gostom natakat, por öase tonic
':r spit, "solettije" §ufat, gutat, poslusat kad gosti govoru i
. -.- klimat kad ona govori. Ja vei nek kl-imam!

r: iu Ti jo§ povidat!
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Va deli, kad imam na podne uru slobodno, se moram s A- ili B-tr

od firme öriro domom odvest, doma pladnjerlonce, raine i zdele

(na vezi visi velik l<ip, kade se vidim kako "g§ir" perem; pod ki
je zlatnimi slovami napisala: Yivila emancipacija!), onda susjedu

rnesaru po jednu Zemlju s leberkezom ku srnim na putu k tramvaj-s

ci za obled pojist, i onda s istom tram-linijom najzad u delo od-

vest - opet örno! Kad me je jednoö "örni" dervi§al (stoji I20'-),

imal cijel misec "verschärfte Kost" - kako se tomu u uzi kaZe'

Ja Ti velim: Pred pirom sam bio kod more bit sam zna§ kod vojske j-

sam si 4 kile tustoga okolo trbuha napitomil. A sada? Va jednom

cu hiznoga zivota seLm Io kil falill Kad me moj susjed u suboti
jer samo sr:botu se smim od 2 d,o 3 ur pojt rr "Stadtpark" §etat da

vam liniju, ko mi da, j- to mu neka Bog sto put neka p1ati, kgsiiak
k::r.rha, ki mu je od objeda ostao-
§eka mi znamcla rei da da je to moja krivica da m.i- ide vako ö

Jur sam sve pokusio da bude ovoj nevolji konac. Mislio sam si da

znamda k pameti dojt kad bi dostali öa maloga. Kad sam joj ada pun

ufanja predloZio,kako bi to bilo s malim sinkacom ili kierkicom,
je skoro pobludila. Öa si nako mislim! Jeli nimam pomilovanja äe

ka bi morala uz "mrzal pot" u bolnici dite porodit, dokle b' muZ

doma u slobodi stan na glavu postavio!
Faljeno je bilo. od toga dana spi ona ekstra. To da je u smj-slu

cipacije zene. IJ nje sobu dojclem sada samo, kad joj smim jutro

mit ruöenje na stelju. Prokleta emancipacija! Kad sam bio u Rimu'

ruöi1a si je öasopis s amerike. "women emancipation" se zove ta vi§
pokidob si je nekoliko.eksemplarov toga women emancipation proöi

ko vei uopie nij za pominat s njom. TuZi se kako jako öemrno joj

uza mene. Da sam joj sva prava zeo, ke je jedna normalno emancipira

ne Zena kroz sve vijeke jur imala: Da joj nedam jo§ i g6ir prat!

p::ijatelj ja Ti velim. Jur je öisto pobludjena, a meni u mojoj nevo-

lji pamet stoji! Prosim Te pomozi mi ar je faljeno' Sve svitske boje

bih preäj-vio! samo ljeto zene ne. u ludosti nevolje ienio se jednoga

dana jo§ ustriljit.
Tvoj stari Prijatelj u nevolii

Joza

odmah sam Jozi znao pomoi. Hitro sam mu poslao telegram' Pisao sam

ove riöi: Ne us triliit I Lju hit 
' . udi Stefaniö
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hnji
:::n, 750. obljetnice prvoga imenovanja

-= Pulje, i to u darorznici kralja And-
,. II.,iza§la je dvojeziöna knjiqa 750

-cLnja Pulja.- r'.re knjige,Skolski direktor Al-adar
. -: :i§e, da je za rLjqa bilo od sebe
- -, rvo, da se ova knjiga i-zdaje ne sa-

.-;Zbencrn jeziku, negro istotako i
.::ga najveii dio sela qovori, a to

--=-c]zi

: ^avi se pretlrcvije§icrn i rancrn po-
.:::. Dolnje puJ_je, on opi5e i razvitak

a to sve u jedncm stilu, ki je
--:ormatj-van i kratak, ali precizar\ D

-, sadrZaju. Veljk prostor ie posve-
-':.;Jnorü-l i dru§tvencrnu Zivotr; ovoga

, -.-:gra SeIa.'-r: se najde kao pri.Iog historija se1' . : lluöindrofa, ka su istotako kao
. ?;Ija sveöe-'rala 750. obljetnj-cu.
: - bilo za pnzdravit, da bi i druga
,:r-r sela, ka sveöuju neku obljetnicui
,= :.=ki spis, ga pi-sala dvojeziöno,kao
-..--:::r i njegovi pcrnagaöi. K ovcnm pi-
-:-:: Gzo je ne5to öa jako velikoga,
::,-:r1 narod more opstat u tudjini, u s

-- :im§koga svita, i si kroz pol ti--=: obdrZi svoje obiöaje i jezik.
.= ufat, da ie se ova öinjenica i kod

"-_=-roga jubileja nrod rei; jer jeziö-':-'-rrra i obiöajna §aroli-liost nase
: -cra i nadalje postojat.

-.:_.rl autoru na ovi riöa i na izwrsnoj

MASSEY FERGUSON -

GEBIETSVERTRETUNG

TI{AKTORE

NlAIIDRESCIIER

LANDN{ASCHIN.EN

FAIIRZELT(,lL

Tffi ! n# m# ffi L aco.KG.
7340 GR O S S WARA, §I} OR F S4_96,

Telef<in 0 26 14 / ZtS, 224

ffe#&§&mffis
K7RLATH Ma.n-Lj.t- - d.ugo.Lje,tna j tctinicL riAK-ct
tzct je, po.ttn.L« rnagi.a.tzn [i]-azo[iie-
CSEtuÄR KtuL^LL - bivZoj y:el-jcti-ici b.Lup.tLLlt
tanbu,t-aÄbv nct magi^tLrLa" (i.{-o zc: ilii z
KR2JER Tom.Lci - d-u-golietnctm odbonnilzu nct

zcttted ! e-nj i z« duhov ni{zct

K7RNFEINO Mil-«nu - viexnomu --c.[-anu i od-
bot-nLfzu vrct LituLL je-dncgct dobtonct mzdici-
nL, L kom je zcwnÄio .tva j tfudii.
KARALL Stz[anu - pnzd.tizdnih-u HAK-ct .[-ie-ta"

1973174 - h" je ittcttctho zcw.4-Zio .rvc'.i U-
yti Ztudzn-t.tLL- livot i ttctÄtcto dalüor ntedi-
cinz.

KARALL T.U&L i PALK\WA Fzanji , pneat je,d.-
nihu HAK-a- 1966loV i bSlbq h.ct ji ,tu le bd-
.{-u'ciU- , i,st-otctt:.0 h,ctLt CSEIIAR Knfuta i
KARAtt Stzdctn, dct czdtt u budu'cno.tti zct-
j e-dno n-Lj z'llt i .svz ysnobX-e.me..

Rada bilt joZ og.{-cui.(i, dct je ncLß jaho
za.t.Lu-Zzni hu.{-.turu",i nc-drutb i Ha-bovttc
v..t-ad. .trlj" ZV)NARI1 Stz[ctn po 25-.{-jotnom
d.f il:,tanju hcLo nadzoruih-pn-ct\cto u minc:vi-
nu. ML nri; Zo!_jisno punl zdn«v.l_jct, i neh.cL
nct dct{-je- r.tvctho ma"t-[-iiva tz tübi zcL ncL-
Zu nanr.tdn.c,lt.



MEDUNARODNOG

HRVATA S

PRAVA

Docent dr Budislav VUKAS

Rodjen u Rijeci t.1. 1938. Na pravnom fakul-
tetu u Zagrebu diplomirao je 196I., stekao
stupanj magistra nauka 1965., a doktorirao
L973.godine. Od 1960. do L964. radio je u In-
stitutu za medjunarodno pravo i medjunarodne
odnose u Zagrebu, a od tada je na Pravnom fa-
kultetu u Zagrebu, gdje je sada docent na
metu Medjunarodno javno pravo.U okviru tog
predmeta posebno se bavi pravom mora, za§ti
pojedinca i manjj-ne u medjunarodnom pravu, t:
pravom medjunarodnih ugovora.Radove objavlju
u brojnim jugoslavenskim öasopj-sima, a u ino-
zemstvu je objavio ö1anke u: Revue Belge de
Droit fnternational (L972) i Egyptian Review
fnternati-ona1 Law(1974). U izdanju "§kolske
Knjige" objavit ie u 1915. knjigu "Relativnc
djelovanje medjunarodnih ugovora" .

Austrija, prva ZrLva nacistiökog ratnog pohoda, bila je jedna od

Zrtava hladnog rata " Zbog pogor§anih odnosa medju velikim silama
tek deset godina nakon zavr§etka drugog svijetskog rata zakL)uöe:.
je DrZavni ugovor, kojim je uspostavljena suverena, nezavisna i
demokratska Austrija. Ti-m Ugovorom "Savezniöke j- PridruZene sile"
zajamöile su Austriji nezavisnost i teritorijalni integritet, o-
beiale su da ie poduprijeti njezinu molbu za prijem u Ujedinjene
narode, ä u vezi sa zakljuöivanjem Ugovora, Austrija je stekla i
trajnu neutralnost. rJz te osnovne pretpostavke dana§njeg statusa
Austrije, DrZavni- ugovor sadräi i pravila o brojnim drugim vaänin
pitanjima: o zabrani politiöke ili ekonomske unije s Njemaökom, c

garancijama prava öovjeka i o za§titi manjina, o raspu§tanju naci-
stiökih organizacija, o zakonodavstvu, o vojnim i ekonomskim pi-
tanjima, itd.
U vrijeme kad Austrija i ostale potpisnice DrZavnog ugovora obi-
ljeZavaju dvadesetu godi§njicu njegova potpisavanja, jedan nje-
gov dio, öL.7. ("Prava slovenske i hrvatske manjine") privlaöi
paänju austrijske i medjunarodne javnosti. NaZalost, on privla-

POLOZAJ GRADI§CANSKIH
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ng -löi pozornost zaLo Bto se najveii broj njegovih odredaba ne iz-
vr§ava" Podatke koji dokazuju neispunjavanje obveza " 5to ih je
Austrija preuzela na temelju svog DrZavnog ugovora iznose manjin-
ske organizacije, na njih upozoravaju dräavni organi i javnost u
Jugoslaviji, o njima se rasprvljalo i u Ujedinjenim narodima (Od-

ror za uklanjanje rasne diskriminacije, Opia skup§tina), a uglav-
:om ih ne poriöu ni sluäbeni austrijski izvori. Evo samo nekoliko
::ajosnovnijih podataka iz GradiSda:
)vojeziöna nastava postoji samo u nekim §kolama u prva öetiri raz-
:eda §kolovanja djece. U daljnjem §kolovanju samo ponegdje (i to
:akultativno) uöi se nekoliko sati hrvatskog jezika tjedno, a ne-
-a nj- govora o nastavi na hrvatskom jeziku u srednjim §kolama.
l.ema zakonskih propisa o primjeni hrvatskog jezika u suds'Lr.,ur a

,:r se u praksi sudova i upravnih organa uglavnom ni ne moäe ko-
::stiti. U Gradi§du nema topografskih naziva na hrvatskom jeziku
. -ti na ulazu u potpuno hrvatska mjesta, a nema ni proposa o nji-
-:. Hrvatskih naziva nema ni na zemljopisnim kartama.
".:..'atske kulturne organizacije dobivaju nesrazmjerno malu pomoC,

= :kupna sredstva namijenjena toj manjini dijere se izmedju naci-
::-alno svijesnih gradi§ianskih Hrvata i one ^grupe koja se zaLai.e
-: asimilaciju.
:.:.<o se stvarno stanje u provodjenju odredaba ö1.7 u Gradi§iu ne
- -1e sakriti, pronalaze se za njega razna opravdanja i nastoji
:= 'rmanjiti znaöenje takve situacije. Mo.ra se unaprijed istaknu-

- -'s eno j argumentaci j i
=s::vatljivo je npr. da je predstavnik Austrije u Odboru za ukla-

- -.-::je rasne diskriminacije u dva navrata izjavio da u Austriji
-::r naci-onalnih il-i etniökih, odnosno rasnih, vei samo vjerskih
- -=ziökih manjina.l S obzirom na naslov i sadräaj öll.7. nije u-
.:= jasno §to je s takvom izjavom äe1io postidi.
,::'irvatljive su ispreke Austrije zbog neispunjavanja svojih me-
--.:.arodnih obveza koje se oslanjaju na nepostojanju internih

:=port of the Committee on the Eliminati-on
..:--ion, General Assembly Of f icial Records,: ::of ement No. 18 (A lget}) , str. 35, par. I

of Racial Discrimi-
Twenty-Ninth Session,

35;str. 36 rpar.137.
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austrj-jskih pravila za provodjenje (Durchführungsgesetze) tih
veza. Shvatljivo ie, dodu§e, da za provodjenje nekih obveza Au:

strije nisu dovoljna pravila Drzavnog ugovora, veö da je pot

no donijeti internopravne akte za njihovu provedbu. fsto je

razumlji-vo da se svi takvi akti nisu mogli donjeti neposredno

nakon zakljuöenja DrZavnog ugovora. Medjutim, nedonoSenje pr

benih propisa i nakon dvadeset godina od zakljuöenja tog

a da se pri tome ispunjavanje preuzetj-h medjunarodnih obveza u-

vjetuje dono§enjem tih propisa, znaöi kr§enje tih medjunarodnih

obveza. Pri tome treba istaknuti da u nekim pitanjima nema ni
potrebe dono§enja unutra§njih propisa, da bi se manjini osigura-

la ugovorena prava. Öak su i austrijski sudovi u nekim sluöajev

ma presudili da se Hrvati i slovenci mogu nekim pravima koristi

iako o njima ne postoje austrijski propisi koji provode odredbe

DrZavnog lrgo.rot.. 2

Da bi se umanjilo znaöenje austrijskih obveza prema manjinama,

öesto se istiöe da prema zadnjem popisu puöanstva (od I971') vr

mali postotak (0,698) ukupnog stanovniStva Austrije pripada slo-

venskoj i hrvatskoj manjini. Medjutim, iz teksta ö1.7. Drzavnog

ugovora sasvim je jasno da broj pripadnika manjina nema utjecaia
na obveze Austrije' Austrija je prer:zela veiinu obveza prema s

vencima i Hrvatima u onim zemljama u kojima oni zive, neke

samo u onim uprvnim i sudskim kotarima u kojima äivi slovensko,

hrvatsko i1i mje§ovito puöanstvo, a obvezu da zabrani djelatnost

organizacija kojima je cilj odnarodjivanje pripadnika manjina na

podruöju cijele Austrije. Nijedno pravo manjina nije vezano ni

vz kakve apsolutne i1i relativne brojeve pripadnika manjina, bi-

Io u pojedinoj zemlji, bilo u pojedinom upravnom ili sudskom k

ru.
u skladu s tim naSim zaklju§$ima moramo ocijeniti i znaöenje u

posljednje vrijeme öesto spominjanog posebnog popi'sa' koji bi

trebao utv::diti broj pripadnika manjina. Ma kakvi bili njegovi

rezultati, on ne moze utjecati na postojanje austrijskih medju-

narodnopravnih obveza. Za utvrdjivanje postojanja na§ih manjina'

kako to toöno kaäe T. veiter, bitan je popis stanovni§tva od

}g5l.god.,posljednjipopisprijezakljuöivanjaDrZavnogugovora.
,i-?"ä;b6ok of the European Convention on Human Rights t1962'str'I

3) Th.Veiter, Pravni status hrvatske narodne grupe-u Austriji
de jure i de f acto, symposion Croaticon' Beö L97 4 

' 
str'103'

-
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Konkretne danaSnje poterbe Hrvata i Slovenaca u §kolstvu, kulturi 

'

surlstvu, javnim informacijama, itd. mogu'se utvrditi i bez posebnr:

popisa, na isti naöin kao §to se sliöne potrebe utvrdluju kod ve-

iinskog narod.a. One su austrijskim organima öesto izlagane i u poc-

nescima manjinskih organizacLia'
Kad bi popis pokazao da danas ima znatno manje pripadnika manjina

no ranije, to bi bila potvrda presije na austrijske gradjane da se

ne izjaSnjavaju kao pripadnici manjina, ali i neizvr§avanja obveza

Austrije prema DrZavnom ugovoru, koje je dovelo do odnarodlivanja

dijela Hrvata i Slovenaca. Time bi Austrija potvrdila da ie povri-

jedila svoiu osnovnu duZnost prema manjini - duZnost zaStite po-

stojanja manjinalnpr. svojom ekonomskom politikom, toleriranlem j
potitike asimilacije), kako je naziva austrijski autor Berchtold'

u raspravama o potoZaju Hrvata i slovenaca u Austriji öesto se

predbacuje Jugoslaviji da LraLi ispunjavanje obveza Austriie na

temelju Drzavnog ugovora. spoöitava joj se da se miieöa u unu-

traSnje poslove susjedne drZave'

Kao dräava u kojoj ZLvi veiina Slovenaca i Hrvata, Jugoslavija

i po opiim naöelima medjunarodnog prava ima pravo da bude zain-

teresirana za sudbinu svojih sunarodnjaka u drugoj zemlli. To

joj pravo daju i neki kolektivni medjunarodni ugovori, ko3ih je

i ona stranka uz Austri- ju (npr" lted junarodna konvenci ja o ukida-

nju svih oblika rasne diskriminacije, od 1966') '
Ritno je, medjutim, da Jugoslavija na temelju samog Drzavnog ugo-

vora ima pravo L?>,LLL izvr§enje obveza Austrije tz tog ugovora

prema hrvatskoj i slovenskoj manjini. öf.:2. Ugovora ovlastio je,

naime, svaku drzavu ölanicu antihitlerovske koalicije, koja je

8.5.1945. bila u ratu s Njemaökom, da pristupi austrijskom Drzav-

nom ugovoru. s obzirom na brojne odnose Jugoslavije i Austrije

koje rjeSava DrZavni ugovor, razumljivo je da se Jugoslavija na-

Lazi medju onih sedam dräava koje su iskoristile ovla§tenje tz

öL.37.5 ona je ugovoru pristupila 28.1r.1955. i time stekra prava

Zl-Ull Seminar on the Promotion and Protection of Human Rights of
National, Ethnic and other Minorities, ohrid,Yugoslavia' 25

June- B Juty 1974, Working Paper prepared by Dr' Klaus Berchtold'
Head of Departmeli. f'"d"rrl Cfrä.,.e1lary Austria, WP/B,str'4'

5) t)z öetiri velike sile i Austriju, stranke su Ugovora: Öehoslo-

vaöka, Meksiko, pol j =r.r,'-J"gäsiivi:a,Brazil, Australi ja i Novi

Zelandl vidi: Treaties in l'orcä, A Li;t of Treaties and Other Inter-
national Agreements of the united states in Force on Jan' I'197L'
str. 26 B

t
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::-.reze 5to ih u odnosu prema Austriji imaju sve "savezniöke i
:-::uZene sile"o dakle sve ugovornice DrZavnog uEovora.
:-s:.rnjavanje obveza Austrije prema hrvatskoj i slovenskoj manji-
- ::brinulo je pripadnike rnanjina, uznernirilo odnose veiinskog
=:-ia i manjina i pokvarilo odnose Republike Austrije i sFR Jugo-
-:'-rle. Nadamo se da öe, u- interesu manjina, cijerokupnog narod.a
-=::ije i dobrih odnosa dviju susjednih drzava, srovenci i Hrva-
- - -lustriji u dogledno vrijeme uäivati prava iz ö1anka 7. DrZav-
: l '*trovora 

"

A SAD HRVATI STANTE SE

reffiffiffiffi*k&ffiffi
Deutse hkreuäe ffiherpa.alflemdorf
Telefom {mäffi1§} p48, 34s Te§effmm {sz61z} 4402, 4403

Liln su:lce, vefri svit
Mili, d:ragi- kraj ti sam
Ti Gradi§ie nrali raj -
sarno, da se minja riö *

- krasnije ne more bit.
L * ljubljen dcm si postao nam.
l:,it ie§ uvjek lipi kraj,
a hrvata neie bit.

Zato ruke dajmo si - da se rod na5 ne zgubi.
Bu&rio sloZni svaki dan - dokle srce tuca rram.
A kad srce stane näm - mlad hrvat pak rulce van.
Zauzrul na5e mjesto ti - da se naS rod o}:dräi.

A sad hrvati stante se - i na svoj rod pcxnislite.
Neg hrvatska mila riö - opstanak za nas ie bit.
Mi-Ii rod, luvati svj- - ieno se po<":r,rstitil
Velik sin kod kaZe nam: Zcr -. nuca bit ie dan!

33
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--:nju g. L974. ispunilo se sto ljet, da je umro Fran Kurelac,kod.
:j:red svim poznat radi toga, öa je kod nas gradi§danskih Hrvatov
-,346. do IB4B. sabirao "Jaöke ili Narodne pesme prostoga i ne-

:--oga puka po äupah Sokronskoj, mo§onskoj i teleznol na Ugrih".
:_:r:i su ga pri tom taknuli na neko vrime jo5 i u zaLvor, smatrav-
--: uhodom-§pijunom" Izdane su ove sabrane pjesme gradi§ianskih
'--:r,, r-ek g. 1871" tro§kom Bartola Zmajiia. (prem ovih njegovih

:--r za nas gradi§ianske Hrvate nij se 11 na§i novina ni spomenula
-,:iSnjica njegove smrti. Kalendar "Gradiöie" ju sermo kratko spo-

-: l. 1974. na strani lfU
.--: se rnnogo puta, da je Fran Kurelac zabiljeäi-o samo tekste na-

:_esam, a nije zabiljeZio i melodije. Xalio sam to i ja. Ipak
---:iv va öinjenica vodi tomu spoznanju, kako vazno bi biro posve-
- --=iu pa2nju i tekstu na§ih pjesam. Ko1iko mi je poznato, nitko

-::; jo§ nije struöno analizirao tekste orzih pjesam, ke je po

35

.=-i sakupio Fran Kurelac.
-- tako, da se kod nas uopie malo znaöajnosti daje tekstu.,
rcr.roru, puno viäe melodiji ili plesu i glazbi?

- :cjde do toga komiönoga sluöaja o kakovom je ironiöno pisao
* Novom Glasu od listopada 1974. u ölanku "bio sam na odmoru

-:-komedija". u zadar je naime do§ao i jedan nas folkrorni an-
r,r svira na tamburica hrvatske melodije i ple§e hrvatske ple-

- jlanj- te grupe por'.rinaju se - osobito u prisutnosti svoga
::rredZeralt po nim§ku.
::.i je i to, da su se u Lakindrofu

. cugo za tim, kad se ni i:iöi vi§e
:,.,i jek pjevale na svadba hrvatske
:.isu razumili tih pjesam.
SC, da i gradi§ianska manjinska "kulturpolitika" smira ne-

_'.- Dravac : Nije vaZno, da dica i n,ladj- jo§ govoru hrvatski,

, u tom negda hrvatskom
nije govoril po hrvats-
pirovne jaöke, premda

u



a1i dobro je, ako isti mladi ljudi hrvatskim folklorom u glazbi
i plesu zabavljaju ko-kakove turiste, goste iz stranih zemalj.
Smim 1i pitati: Koliko je i na§a vlastj_ta kulturpolitika kriva
tomu? Koliko se cijeni kod nas i "logos", dakle riö kod na§ih
pjesam? Nije Ii vaZan samo "melos", dakle melodija? Ako se ova
tendencija ne ispravi, ne korigira, onda se nesmimo öuditi to-
ilur da uz gajenje i njegovanje folklore u isti öas umira na§a
hrvatska riö.
Ovako naprimjer naöinjila je na§a kulturpolitika iz Mate Milo-
radiCa neko nadbiie. Ni§ta protiv toga, ako ga punim pravom
nazivamo na§im najveiim pjesnikom. Ali koliko se on zaista i
öita? Gdo je zaista temeljito istraZj-o njegovo pjesniötvo, vrli-
je, Zenijalnosti, alj- j- neke manjkavosti toga pjesniötva (naro-
öi-to öa se tiöe o'likire" u uZem smislu.)
Kada se kod nas öitaju i recitiraju pjesme? pri_ sveöanosti neg-
dje na rubu, a i pri tom veii-nom "zgodovne pjesme" (Ge1egen-
heitsgedichte), ke je netko sklepao veiom ili manjom vje§tinom
u par "verzu§i" za dotiönu sveöanost, kao nekad §kolniki tako-
zvana "spriöanja" pri pogrebi. (Kako malo veZe kod nas riö, kaZe
i to, da ovih'nekada§njih "spriöanj" nitko nije sabirao.)
Pred par ljeti ponudio je öakavski sabor HKD-u, da ie na svoje
tro§ke poslati k nam u Gradi§ie znamenitu hrvatsku glum-tcu
beogradskoga Narodnoga kazali§ta, Mariju Crnobori, da kod nas u
razliönj- centralni mjesti recitira hrvatske pjesme. u rovinjskom
kazali§tu doäivio sam i uZivao divotu njezinih recitiranj kroz
dva sata i nitko se nije dugoöastio. Suprotivno: nismo se mogli
zasititi toga krasnoga recitiranja.
Zatim se naravno nisam öudio, da su drugi dan u iminju §kolska
dica odu§evljennjem recitirala pjesme, ke su ona sama sastavila.
Zaö se j- kod nas ne prireojuju u pojedi-ni seli kulturni veöeri,
naravno i zabavni veöeri, gdje ne samo 'tnelos" (melodija) ima svo-
ju ulogu u glazbi i plesu, nego i "Iogos", dakle govor i riö u

recitiranju pjesam i öitanju dobrih novelov.
Zapravo s3.m namjeravao posvetiti ov öIanak I00. obljetnici smr-
ti Frana Kurelca. Ali u svojoj knjiänici nimam njegove knjige o

36 ng [_I

(

t



ns -l
.a5i jaöka. Pred par miseci sastavljao sam si iz nekoga hrvatsko-
rl leksikona bilje§ke o njegovom Zivotu i radu, a1i one su mi se
,.=kako zgubile " Zato moram ograniöiti ovu uspomenu na stogodi§nji-
:. njegove smrti na ove "nepoöesane" rnisli i na apel: U JEZIKU,

-':OVORU, U RIöI ilVt UaROpt Ni§ta protiv narodne glazbe i plesa!
--: za opstanak i Zivot naroda mora biti jo§ vaänije i bitnije
' - =govanje "log'osa", riöi, govora.

a. b.

- .'TRLAZOVL1 Augustin
f.t

L921. rdj. u Erakanavi, Po teologriji nabavio
na sveuö. u Pe§ti diplcnrrr za poduöavanje mate-
rnatike i fizjfte. 53. doktorat filozofije 1 so-
ciologije u Beöu. Od 1949 du§obriZnik Hrvatov
i- pretpostarrni u bogtoslov. sedju u Beöu. Od
56.,.rednik cr.4516i14. fntresi: hagiografija
drane, lirika, putovarrje". 
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grupe se predstavljaju :

v

CAJTA
1. septembra 1974. odräan je u Öajti Dan hrvatske mladine koga

organizirali öajtanska mladina i HAK. Djelo oko organiziranja,
posebno Dan mladine zainteresirali su öajtansku mladinu za h
sku kulturu. TamburaSke i folklorne grupe ke su nastupale,
vile su öajtance i probudile su u mladini Zelju za hrvatsku pje

Tako se je mladlna po Danu mladine vei puti sastala da sj- za)aö

Pri tom se je sprogovorila Ü,el)a da li ne bi mogli poöet i
rati. Mladina je poöe1a posudjivati i nabavljati tambure. - Jur
pred ne.kolikimi ljeti je öajta dobila tambure. Te su ali Zali
dalje posudili i vei nikada dostali. - S velikim trudom ugodalo

se nabav|ti jedanaest starih instrumentov ( u selu, u Pinkovcu i
na Stinjaki). U oktobaru su ölani na§e grupe pod peljanjem Bele

Re§etara poöeli vjeZbanjem. Sa svojim odu§evljenjem i äarom

mogli su prve pote§koie: manjkanje instrumentov, notov, uöiteIj
Prva i najveia briga je bila da nabavu nove i bolje tambure. To

se je konadno ugodaLo uz pomoi opCine i HKD-a, i to u martu ovo-

ga ljeta.
Na predlog gospodina farnika Groza)a i pod njegovim peljanjem
zavjeZbala je öajtanska mladina u korizmi igrokaz "Simon Cir
Uz to su i na§i tambura§i marljivo probali, tako da je do§1o do

prvoga nastupa. Kad se je igrokaz prikazivao, su u pauza nastupi
li na§i tambura5j-. Ov skupni program se je tako dobro ugodao i
ljudem dopadao, da se je prikazao i u susjedski hrvatski seli.
Pinezni dohodak je mladina dala naBim tambura§em. Tako su sv

1i prve financijelne Pote§koie.

TAMBURICA
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e tambura§ko druStvo broji
vo vjeäba, i to tri puta u
Danu mladj-ne u Dolnjoj Pulj
. Za buduinost Zelji da jo§
äba i neke hrvatske plese.
preskrbi- narodnu no§nju t dr
t posudjivati no§nja.
im, 5to su se na§i tambura§i u ovom kratkom öasu nauöili r rrro-
o biti zaista zadovoljni. Ufamo se da iedu i u buduinosti
o marlji-vi ostati i sve pote§kode oko no§nje, notov i uöite-
za tamburanje svladati, 5to im od srca äeljimo. Tako iedu

ni doprinestj- svoj dio k gajenju i odräavanju na§e kulture.

Serenöii

danas 20 ö1anov i jo§ uvj-jek mar-
tajednu, svaki put poldrugu uru.
i nastupilo je prvi put u "tudji-
bolje napreduje i da nauöi i za-

No najveia skrb je drq!,§tvu sada
je vrlo nezgodno §to se mora



Zdnavo Nctvi G[-ct.t!

Kah-o 
^i? 

Ja. L«m dctbno a,(-i tnay:i mo !zda"n ytnobX-em, tn ö-u tz ve'Lio-i'

yto[-etlzu cttvonzno ytitat. Zna"X'da mi ni! |-ahho ph-ih' toga govo)Lit, r7

iman, ta-lzo mLvu iz*znno d.uino 
^f)oznan!2, 

a.LL - morLa. va.n! Rzci mL i';
midt-ii , öa ö-utiÄ tza"d 6-ui oi da ! z Jugct.r!-aviia zoytzt froA.L*"LcL frtLo-

te,stnu "nrtLt" tz au^tnl,sbo j v.(.adi? Znamda te öudi ovo ytita-n!e-. At-;-

zbog vog& Lmam f.u^znno d.u[no Lpoznani e. Zaöt No ytctgl-e! . Ka.d talzc

äujzm da Jugor!-avija zops-t ytncttzttina, mi ie nzzgodnc;, mi nii ptLa

d.a. to äini. Imam nedobnu'cut an ytomi.t.Lim: lzalzo'ezdu to noXi Lludi
na-zumit, L pn-ihvo-tit? Sa nz -codu zbog toga" uznuiavat tn uzne-minlt?

Na 'codu nzc, nzba. ne; Jugod.Lo.viia, ct,stavi va mLnu? Nz ö-od'u ytoiet g

va)Lit "mi ni^mo Jugo6.L&ctci", "{-a to tz bnigi?" Na 'codu potzt zo

dnugi (= ncvine, fio.Litl\ah-i) lnudb-at na' na^ , na HKD , na' HAK? A te

d-uXno Af)ozna-n j z, nQ-dobttu, ^e{-idtu 
,sa.vl! z.tt imam zbog toga h-ad mi

,s jzdne,stnani nii ptLavo da" Jugo.t.Lavi!ct iavno A,utttt,L!u lzniLizi'za,
.t dttugz 

^tLa.ni 
vldlm i y:nizna.iem da iz Jugo,:x-a.viia. u rrrLavu, d&,

norLa- pncttzdtln-at! Att pctgt-e!. Jugoa.Laviia iz ytotplaala- Qttzavni ugc'

vo,L i je to.ha na" LL zela du[.noat da'cz te bninut za- nLod.vitnott,

ze Llc)bodu, Zd neuttta,Litet Au,StzLiz, a i,Stodobno iz p,Leuze,t-a i d

za ny.L gnadiX'can^he, Hftvatz,a-tt vz'cina" ltttvattz,stzoga nattoda liui u

Hnvatttzo ! , na)r« matiLna ze-m,L!a ! o Hn-vatdh.a, l-e/i u Jugcta'Lavi.iL.

Sad mi noel Novi GX-ad, Eo ninra Jugot't-a.vi!a pfLevc' da ytn-oteatita?

öo ni! nle d.uLnott d"a. veLi.L da poha-/z,svi-tu d'a Dn/a-vni ugovon-!o/'s
'J {- v

nlj itycunjon? öo znamda nli L,stina da /iuu kod n0'4 u Audtniii (toX

ti i vo1-ihoge)Lmen^bi iovinL,sti? No vidiX. Razumi.{ U ta.da, ,o[- i,
öz*ennc, dulno 

^frc)znani 
o? An pnzmda. znam da" JugoaLavLia nzh 'svo iu

d.uLnoat ,sytun! u j z, lzad pnotzltitta, mb to nii f),La.v 0 . Poy:o-d'i uI l-i ti
Nctvi G.t-a,s!A ,o[- i*o* Lurunnu.tviieat? Za[-.5e- boiim? Za"ä ta- nzdob

cut? Atzo,sam Ltlznzn, nzlz zbctg toga lzad az boiim da" -czdu novinz L

,,gzttm«ni" pctä-Ot hu,Sh"ati i ctmlta-zlvati na,S Hnva.to, Zatct, tza"d czdu

zva.t homunitte i.(-!udQ- lti,s lzomuni;ti Ludioluiu! A mn-.ta-m zvtaÄ da

!e lzomunlzam h.od na"^ d-a öo*e-n*ogo, da ,sz [-!ud'i boiu bomunittovn'

Novi G{-a.t,bud.mo i,stzneni. Nii to toiha"vo od n&^, ctd meno - ta izm

ö.ut? Taho .(-!udi mrlzu lzcsmuni,stz; a,ho Lma"!u p)La'vo, Lmaiu p'La"vo. Tota

nz mo)Lz nilt, d.init, nzb ysniznat! |naX, vzdtznat mÄ natzct do!de. Kai

bL na mlz,Sto JugoA!-avi! e NLmXtzct ptttttz,stittal'a L " ncttL" 
^[-eLa, 'na'i

halzo bi v,si mu'l-an-i i vz.(-iolz ytnlzna..(-L da iz ytnotztt ,ysnavdan. AX-i

lugct.t.(.a.vi ja ^ii-ii^{Uo. iugctat a.vi!a i z {na/irc,atl 'tctciia-['Lttl('ba
d,n/.a"va-, A ne za"yta"dna.! Ni! to z!o"La-vo4t i beda"vcttt? Je Jugod'LavLia

f



ng 

-lDn{.avni ugovorL ioÄ ni! ,sycunjenl pnz%il ,siNovi Gt_a,s

^oXu 
novi nz i ^o[i ycctl-iti(.cttti na tz jugoar.avendhe.

nedu ve.Lu, nQ-hct di Jugoa.{-avija prLvo doma, znuttta
I '-,

AQ, ne mida va "naÄe-'t ytoÄl-z - tzc:t fza"d nzbi imaLct
za"to, hot had bi bio ?tti.ctvni ugovolL ne-lz ytniva.tni yto-

Novi Gl-a.t, pne-Lidtao 
^cLm 

ctuatnij,she- novine äa ctni
ytnobl-ema" Shonc: v^Q. odbija"ju "notz,,i n«yt«da_!u Ju-
,si prLvo znuttta v^L unedi. Nij to ne-ytnaviöno,ne-

iteno ?

, jedno le da je Jugotlavija u ytna.vu i da
ttr.ie po,sx-e (an itpun j en! e_ Dn{avnog ugovorla

wpi i plema nam nanodnin gnupeml t a" dnugo

I

aflrt talzo öa i,sytnavit, iX.i ioÄ boX-je- da uoytöz muii!

falro banim iytatz n-o'c; U pidmu ,,mudttuje,, ,,ttodoljub,, - öLm ,sz ved
a sanjLni, tim.tX-a-bX-!e- je niL nutannje- auytncttiv.(-jznje, njL
('Ea iat auch oine a"Lte- En-[ahnung, dctß jo gnößen da,s Entgegen-
gegen zlno MindenlLzit, um Lo ,scl,twäcl,te-z ihn innenet üligden_-

ilt". ) Kani "nodo.Ljub" t tim i pohazat, lzctlzo Le, on ttazumi,
m vid.i avolo die-.Lova"nje-? Kani,s tim .tte| da namiottno i [,Lotz(-
t d'iela zbog toga, da ,se mi ,sn-oii*o ttt najd"emo? llonamo n!e.govo

tje ovatzo rtazumit: da hotze. pnoti na"L dien-a, da mi uLvn-,stimo,
--..-. -,.'Llt c, i«l-s.? ü« jE h-at.zt p,t{:;r:.-u:n-i-fu-o*t z*-ta, d"a ae yni Hnv«ti

zaö tavno Äad, a ne- iur, plLX-jz !?!
mo ,Lavn0 lzctd 0vogcL ysnctbn-zma: mtt ,5i äuo Novi G.(-a,,s , dct j z zctdtuytnih
uputio " (ttvottLnct piamo" ytttzd,s j zdnitzu Jugoa.Lctvij e- Titu. No, nL
iud,a niti zgubit pnib togn yti,sma f)lLez nivoa i bonceytta, lzo jz

'tcdct{-jub" gvi{no u jadu napi,sctct. An to ycirmo nij dnugog« t,nid,-
r.lt ,smiln iL-i f:La"{.. Mona-m ti a.n-i ne-'c. Kad a&m jz atars, 6a-m 

^e-t p!-a.hcto zcL Robctb«" An taX-i.,h.o'pogni[cth ve-c nLj z0- opn-ot;tit.
bo j«a pi.tma dctt. h-omu i*pnctvi.t., b-an.igina-t? Sa bo j a"a da dz mu

tcLncLöit i gn ytno.tit da j e nL obiE-l-r:dcrn-i-? lt-i ni j imao -od
:-:LZn0 dct 7 e, da .t-,tysnctvit., dL jt ciwt p,L[ j t h_ania dctt lsfutmpi? fuo

tcui Gx-aa! Tabovo ytitmo jz ,stamotct z& cie-l-u Au,stttiju, zcL vye_

t.'t Ätzot-an ttntc,g tt«znzd"ct (o.tnorru {boLu) vzc nzami tabovz p0-
{ naöLnit - u. plLavoyti,su, gtLamcltihi i .ttil-i,stihi - a lzamo [-i
fi lzod za"atuytnlb auttni j.rlzog aabona ytiÄe ytnzdd j zdnihu Jugo-

i e? znal da niaam na- jbo.(- ji u j ezihu a.Li ipab ,sam nctbno lio vei.
pcAniiah ! ? ! Al-i ottavmo to . U.[a!mo 4 L d,a co ai d"at Robah

' 7a hniva" do"

ieclginct j u
--". U ytn-vatn

".edi, ne,h-ct

:t i prro-vo

- -stttiie.
"-.Lh v o ga

'- 
ju , nzhr;

I

i-rna- d,u{na.st dct .te mi,{a
j o* du/.nc,.tt Au.ttni- j a- plLzmcL

jz zad- JugctaX-ctvij« t.o

iic i htabü!e ayimi,{.a"ciji i ge.n-ma-nizaei!i auytnotivlmo? Alzo !e



n§
is tah.a Na"o"{- G.t-atnonda m0rLa-ml bi-t "nodo.{-!ubu" !abo zaltva"Lni.Hv

rl!-i- morL&$1c §0" jz n&^4. zeo a.Ldav i tn-ud da dlolo. pnoti 
^vog 

otv
t1i0,.zbag tage da n&,s u!adlna,da ta-ho pnidoneae tlo{noati na6 Hn

ileg pLatil An-L NavL GL.a-a,ne'bL bl.(-o bctt-!e. ho"d bi L "nodoliub" na

:r,s-ä,, Atr,fln v.Li'rzact? Ne- bi bl!-a bct.Lie- da bi y)'Le^tey bLtL vaindlzim

ttit.i-*h"om tt,rt vai wahlm " uzttatzom ui edLni zwi a" l ? Ne bL bi!'o puno

1:t;-idvrijs fuad bi v;i§ lzL tu z& hnvatttvo, abupa dlelat-L,a tL, bL

is p.t-izwaf-i *.n ne-bl ytolzualll Liude' vlzaniLvat?

f,lc- Ti-o/LovtA 
^flr{t 

bio u AoLwicti Pu.t-!L gledat'L na^tup KoLo-S'Lavu!a pni

"{-i.tt-anr jubi.{-e.ja 75() x-iet DoLnia ?uL!a, MuElndrto$, ?znvanz' MLaLLo

t:§,tffi c{a ö-u rlajt $ !'tnvatahu dtedlnu, &L du tnoio' hnvat'aba 'szX'a tved'

ir-,e -d "nadjLwd&w" " At-L to 6a-m netz mLtlio. NavL GLa't, znaf,' iadalo

.io-i Ar, a$Lei-jt*Lwi ie.zih. !e bio nLmXtzL. Sad ne znAm, yzoliho Nlmae,

t:,.s.!*x-h-t: t\nv*tatt je tote bit-a; an-i ,slguttno ie bLLa i Hrtvatov tote',

ftt. iL&z$ynu wlwXfzi, arL Lu bi-LL na.Lvne Lz Zagne-ba"' RazumiX ti toZ Tttoi

hx,,;s.tah.a *ela. 
^ve-öuiu, 

a" 0{Lei!zLni !ezib ia nimXhltt Oa bi bio I
.,is.ä bi j e ,pazdttovLa gs^ta i paho.zao wa uzttalz dvo-f.evo.n!a,, ba,nem lzu

h-ntsate[zu nLä ApLogovorLl7, flL ,bi niXta ttotzao ' ALL nit !ednu iedinu!

üs- bL blo bo"n-em ne.bao "\obn veöen, d.ta"gi go^tl't, ia Ü mu['ao ' - Art

ö-z aa,,tnud.Lt,' lodna tn iata rce'c i po hnvat'shu L po nlmXbu? Ultn mi

L{rrtss-tt- n-azwm4nto wlnÄhL, to ne?l Zaö dug/-ie Sovorllt nzlz potnibno?

udtt.gov.taäLt p1l,s-o? Plto.w ae-: öa Aot-nio ?uL!a-nci ve'c nl6u Hrtvatl?

t:t;i*ttt- pch.azat da zwadu lil w.l-vnX{zif At-L öa" me ioi ve'e bol-i, !e: go

j,: bi,rs da-daXn!L pc:tpnodd jadnlh HKa-a! NovL G!-l.,s! zaö zna KoLo-sla

d,,;s ! ezläytct y:e-t- ja.t tz;toz ptL(,gfi-a"m o a' dnugl ne-? Je to tatto *exbo? ILi
i-e rte-h !-zewoat, bamotno,st tn udobno*t lßoquomlict'tbe-Ltl , d lzom 'sami

* a-be- § &\jü j j e-zi.tz prstbaytama , oma-.Lava.[.fl.va-m(, tn- ma-ni o- ci-e-nima ? ! ?

Tabo ! Za danaa daata!
ßos! Do dnuson"*1,i1"

i'".S"5.;-iutöu-a,NavLGI-a:a?LlAuatttiiLiiviLytah'ie'dna'ytizLdoda'v
' : :, 'i d t:ct mctn i L;;', 'io" i"t i; , ""ir1i!i\i^i"Y":1,:i: ,',"30, r,1"l,o"rz::"ifr"ri

{1LLz iblca

i'i§-L{id.w« mo"vt3ir'a, p0 z0-L1'L,&uDÄ-/L^-14t'L t*"';;7'.;i" a" iLv,l- u «ctttiÄh"o i

"i';j":; 
a;;j'.;i'{ ,'T; '-1u1, rq""+L?"it^ 

r"\xl^ 
?'z 

^?';;;;- 
ri-- tci tniaä i "" 

i'iL ?u

.'. €ttv aw ! z yrrt-., ,'i'i V\äi L\äir;" 
"7. "'*'i;: ^,(,iou7? 

,:. 
^y?r:,#t"". 

-h??".^12fr \X.'.. €rvaw!z yl\t0nbrzag' Lo*t"',-eetli';;L:" r,i"n"Ziä atünden unte-n dem Sc

i?;;:;t,r:;';:r^:fr2l^"2;:n,'k";?;itrx\;i'"1i:.;ti -yä"N?';*zr:i;o,z,Loil.?,.,2".1';?i,,t"r275^.i?1'k1n^7l:o"T"Z"')r'n"ü"* si:.äär- iariii- al^ dlo Fondenuws rya

itzz*ör,,!-i-ch"om s;';;L';;\l"iiäiY''ttoii GLad'..Sad znctÄ tzatza mo'L&rno m'L

'inva.ii Livit |d'a- te- budemo ^""äiry- Xt:;:i'4:ify,"l;of,i,t'ln; 
r,;'r,*o'*

'i1i1"ri 'o"',,tr *),|?,ulZ 
^27";':;:b ,';;-';;*:ä;" ; u" iiii^ot ' N e.h ah.o i o za tt''

poinib*o*, nnr'*L\i'i"iäiii"" 
- 
Nx" "';;;;; ^äil^" ;:;;1;;t t-iat . NoiboL! e i

r,uF at " c.,_m oot'1'u'"'u i ä^i.Ä1t ;;.';:';tr';'i"i^ain' t"e. hct t nam dn i i r'^ tLun

se :iit" t i l t=3*ir"LLo*"*7'ÄZTü"-;;;ctdno tt u b:;;Xi ttnvo'tatz"'r' t eL'c" ! )

-ä,d..!_-
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Fachbücher

Fachzeitschriften
Aus dem ln- und Ausland

Medizin

Pharmazie

Naturwissenschaften

Rechtswissenschaften

am hesten dr:rch

Facultas Buchhandlung
X 090 Wien, Berggasse 4

Telefon 34 61 98
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